AIICTPAKT

ViMajku TH mpesiBUJI HajHOBHMTE MpPaBIM KOW CE Pa3BHBAaT BO HayKarTa 3a Ja3HMKOT, KaKo H
COBPEMEHHMTE Ipalllafba W MpobGJaeMaTHKM KOM €€ HaMEeTHyBaaT BO OOpa3oBHHOT CHCTEM BO
Peny6nuka MakenoHuja, MaHUTe Npodecopd MO AHITIMCKM Ja3sHK KaKO CTPaHCKH JasuK ce
HCIIPABEHH IIpe] [IPEIM3BHK 3a [MOCTOjaHO YCOBPLIyBame BO CBOJaTa IIpodecHja Kako OAroBOp Ha
CHTE I10jaBH BO CBOETO T10JI€ Ha HHTEPEC U JI€)CTBYBaILE.

KorHuTHBHATA JMHTBUCTHKA KAKO €I€H OJ IOHOBUTE IIPaBIIM BO HayKaTa 3a Ja3suKOT, T'H
CIIOjyBa TPHUTE PEAINH 3a U3yUuyBaibe Ha eIeH CTPAHCKHU ja3HK, M TOa: NCUXOJIOMIKATa, IefaromKara
WJIA MeToaMukara ¥ jasuuHara. Co Toa ce omndakaar CHTE acleKTH Ha €/IHa HHIHWBH/Iya KaKo el O
eJIHA CpenHa KaJie ce y4H, 0e3 HUKO] Aa Ouae UCKITyUeH.

OBoj mpaBel] 07l HayKara 3a ja3MKOT, HajIPBO IPETCTABEH MPEKy TeopHjaTa Ha MPOTOTHUII,
KOja € 3eMeHa KaKo I10jJ0BHA TOYKA 332 HCTPaXKyBaIbETO CIIPOBEIEHO 3a MOTpeOUTE Ha 0BO) TPYL,
cTaHyBa IIONYyJIapeH OHEjKH IEHTPATHO MEeCTO MY JaBa Ha YOBEYKaTa KOTHHUIH)a KaKO HEOCIIOPEH
¥ [10jIOBEH €JIEMEHT BO HACTaBaTa Mo CTPAHCKHU ja3HK.

McrpaxkyBameTo 3a MOoTpeOMTE HA OBOj TPy, CHPOBEAECHO IIOMEIY CTYICHTH KOU Ce
npoduaMpaar 3a HJIHM IpoQecopH 1O aHIIMCKU ja3HK Kako cTpaHcku Bo PemyGimka Makeionuja,
cTaBa akleHT TOKMY Ha TO] KOTHUTUBHO - MHKIIY3UBEH €JIEMEHT Ha HACTaBHHOT IPOLEC MPEKY
BOBEJlyBalh€¢ Ha HOBH HACTAaBHH COAPYKMHHU KaKO ILITO € Teopujara Ha IPOTOTHII BO HACTaBHHOT
KypuKyayM. [IpeKky mpumMepoT Ha JUCIEKCHYapuTe Kako rpyna co rnoceOHu norpedu ce HirycTpupa

XOJINICTHYKHOT IMPHCTAIl KOj TO HY/[M TeOpHjaTa Ha IPOTOTHIL.

KJIy4HM TepMMHH: TeOpHja Ha IPOTOTHII, KOCTHUTHBHA JTMHIBUCTHKA, HACTABA, JIUCIEKCH]a.




Abstract

Taking into consideration the newest directions of development that are being developed in
the linguistic science as well as the contemporary questions and problems that are being imposed on
the educational system in the Republic of Macedonia, the (future) English as a foreign language
professor are faced with a constant need for improvement in their field of interest and scope as a
response.

Cognitive linguistics as one of the newest development in the linguistic science joins the
three realities for learning a foreign language, these including: psychological, pedagogical or
methodological and linguistic. With that, all aspects are being embraced for an individual to be fully
employed in a learning environment, without any exclusivity.

This linguistic science, first and foremost represented by the Theory of the prototype, taken
as a starting point for the research conducted for the needs of this paper, reaches its popularity
because of the central position that it gives to human cognition as an indisputable and necessary
element in the foreign language teaching process.

The conducted research, needed for this paper among students that are being profiled as
future professors of English language as a foreign in the Republic of Macedonia, emphasizes the
cognitive-inclusive element of the teaching process through implementing new teaching units such
as the Theory of the Prototype in the teaching curricula. The example of the inclusive element in the
paper is presented through the prism of the dyslexics, as students with special educational needs, as
benefactors of the holistic approach the Theory of the Prototype offers.
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